
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

  
 בראשית פרק כא

ים אֶת טי פְקַח אֱלֹהִּ ם וַתֵלֶךְ וַתְמַלֵא אֶת-וַיִּ ם וַתַשְקְ -עֵינֶיהָ וַתֵרֶא בְאֵר מָיִּ הַחֵמֶת מַיִּ
  הַנָעַר-אֶת

 

 'רבה פרשה נג בראשית
את עיניה אמר רבי בנימין הכל בחזקת סומין עד שהקדוש ברוך הוא  ויפקח יד

  יר את עיניהםמא
 

Genèse Chapitre 21 

19 Et Dieu décilla ses yeux et elle vit un puits. Elle alla, remplit la gourde d'eau et donna à 
boire au jeune homme. 

 
Genèse Rabba  
"Dieu décilla ses yeux" Rabbi Binyamin dit :''Tous sont considérés comme aveugle jusqu'à 
ce que Dieu illumine leurs yeux''.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Traduction: David Horowitz 

Dieu décille les yeux 

 

L'aveuglement d’Hagar 

 

 Les certitudes des hommes les empêchent 
parfois de voir des réalités flagrantes.  
Ici, Dieu sort Hagar, aveuglée par le désespoir, de 
sa cécité et lui montre un puits au milieu du 
désert. 
 
 

 Le trompe l’œil joue avec les limites du regard humain. Ici un 

exemple de Street art réalisé par l’artiste Julien Beever. 


